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Wersja dokumentu: V 3.8
Liczba stron: 23
Data wydania: 06 czerwca 2023



Wallbox - instrukcja montażu 6 - 2023
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Gratulujemy zakupu ładowarki Enelion .einafuazenazakoazymejukęizdi

,ęisjinwepuainezdązruąjcalatsnidezrP ˙ ajsrewanlautkA.wótnemeletelpmokąjareiwazwółudomainawokapoez
instrukcji obsługi oraz monta˙ :meserdadopanpętsodtsejuz http://enelion.pl/pomoc.

onnyzckeiwlokhcikajmeicęjdopdezrP ´ elan,ikrawodałmeineimohcuruźdąbąjcalatsnizhcynaząiwzics ży zapo-
zna´ ertzęisc ´ .ijckurtsnijetąics

3 pukazazainawokęizdoP
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1. ejcamrofnienżaW

1.1. Postanowienia ogólne

-ał,meinezdązrujeladanawz(noilenEymrfiakrawodaŁ
-udałąjcatstsej)mycąjudałmelanimretbuląkrawod
-zcyrtkelewódzajopainawodałodąnozcanzezrpącąj

nych w rozumieniu „Ustawy o elektromobilności i pa-
liwach alternatywnych” z dnia 11 stycznia 2018 roku
w podpunktach 5, 12, 13 oraz 27 art. 2 ww. ustawy.

ybązsumainezdązrusiwresiajcalatsnI ć przepro-
wadzane przez osoby wykwalifikowane i uprawnione,
a naprawy może przeprowadzać jedynie producent

awopuźdąb żnione przez producenta podmioty.

-kele,enzcinahcemytnemelewijcneregnięisainarbaZ
-ązrueinawomargorpowzaroenzcinortkeleienzcyrt
ąsmeiktąjyW.ijcnarawgytartumerogyrdopainezd

czynności opisane w poniższej instrukcji oraz takie,
które zostały uzgodnione pisemnie z producentem.

Producent nie ponosi odpowiedzialności za uszkodze-
ywzecąjakinywaineimain żej zabronionej ingerencji

w produkt.

Instalacja elektryczna, z której korzysta´ -ązrueizdębc
dzenie w trakcie eksploatacji musi spełniać warunki opi-
sane w instrukcji montażu. Producent nie ponosi odpo-
wiedzialności za nieprawidłowe wykonanie i/lub zabez-

-ąłdoptsejjerótkod,jenzcyrtkeleijcalatsnieinezceip
.einezdązruenozc

Producent nie ponosi odpowiedzialności za nieprawi-
dłowe funkcjonowanie instalacji elektrycznej, do której

.einezdązruenozcąłdoptsej

Instalacja elektryczna, z której korzysta´ -ązrueizdębc
dzenie w trakcie eksploatacji musi być zgodna z nor-

ijcalatsniucsjeimwimycąjuząiwoboimynwarpimam
-opdoisonopeintnecudorP.ainezdązruijcataolpskei

wiedzialno´ ęjcalatsnizezrpenawodowopsydokzsazics
.hcynwarpmronącąjainłepseinąnzcyrtkele

.akinzcąłwogenawodubwadaisopeineinezdązrU
-anęismeineiwajopzzarwęisaimahcurueinezdązrU

ybisumainalisazeicęicdO.ogecąjalisazaicęip ć za-
pewnione poprzez odpowiednie aparaty instalacji elek-
trycznej opisane w instrukcji montażu. Poza sytuacjami

omeineinezdązruimynjyrawa że by´ -kartwenazcąływc
cie procesu ładowania.

-uboydg,ainezdązruainalisazainazcąłwęisainarbaZ
.atrawtoejatsozopainezdązruawod

uęisainarbaZ żytkowania ładowarki uszkodzonej me-
.ynzcytyrkdąłbjecąjuzilangysźdąb,einzcinahc

ikrawodałeizdźeingwainazczseimuęisainarbaZ
obiektów do tego nieprzeznaczonych. Jedynym obiek-

-ałeizdźeingwainazczseimuodmynozcanzezrpmet
mindeiwopdooycąjalisazlebakynwarpstsejikrawod
-ezrpogenzcyrtkeleudzajopupytiainezdązruycomald

kroju, zako´ -69126CEgw2upytąkytwąnwarpsynozcn
2.

uęisainarbaZ żywania przedłu˙ .ogecąjudałalbakyzcaz

Producent nie ponosi odpowiedzialno´ -ordzętartuazics
wia lub ˙ ywodęisainawosotseinzącąjakinywaicyz żej
wymienionych zaleceń.

ogejtsejuinezdązruananceboawonoimanzakzcilbaT
ęzcąnlargetni ´ omeiniąics że by´ -okzsubulatęinusuc

dzona pod rygorem utraty gwarancji producenta.

1.2. ezceipzebecązcytodikwózaksW ń-
stwa

Nie należy prowadzić monta˙ sazcdopogenzrtęnwezuz
urtaiwogenlisźdąbhcynzcyrefsomtawódapoainawrt

je´ ,okyzyrejupętsywils ˙ omainezdązruodez ˙ -odęisez
sta´ .ainezczsyzceinazźdąbadowc

Wszystkie czynności opisane w tej instrukcji należy
przeprowadza´ ,ęisuineinwepuopc że w przewodzie za-

.aicęipanameinmycąjalis

4 Ważne informacje
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2. Informacje ogólne

-ogordaldąnozcanzezrpącąjudałąjcatstsejxobllaW
,mynzcyrtkeleeizdępanowódzajophcywoboso,hcyw
imakobjetęinkmaz,ywodubojewoinimulazjenanokyw

ze wzmocnionego tworzywa polimerowego. Zawiera
moduł sterowania procesem ładowania, panel frontowy

,DELąjcazilangysiDELOmenarke,DIFRmeikintyzcz
oraz gniazdem - TYP 2. Możliwy jest montaż akceso-

omainezdązruijcknufserkaZ.hcywoktadodwóir żna
rozszerza´ noilenE:kajwóiroseckauinawadodikęizdc
Bridge, Enelion MID czy zabezpieczenia Enelion RCM
B. Niektóre parametry i funkcje można zmieniać przez

opazainezdązrueinawomargorpezrp średnictwem do-
wtsejynpętsodxobllaWnoilenE.DIFRytrakjenozcął

dwóch kolorach: czarnym i srebrnym.

Rys. 1: Enelion Wallbox w kolorze czarnym.

zenlibytapmokąsnoilenEecąjudałejcatseiktsyzsW
autorskim protokołem komunikacyjnym Enelion Chain,
umo˙ .kerawodałiceisjenlakolwęcarpmycąjaiwilz

omumetikęizD żna uruchomi´ BLDnoilenEęjcknufc
ąicboeinawosnalabenzcimanydącąjainwepaz żeniem.

ezdązruybzcileinezsjeinmzanotalawzoP ń wymaga-
-okywezsjeinwytkefeimetenretnizainezcąłophcycąj

.wódzajopeinawodałanazcąłyzrpycomeinatsyzr

omnoilenEainezdązrueiktsyzsW żna wyposażyć
w Enelion Bridge (dodatek do nabycia osobno). Do-

ezdązruodnoejad ń funkcje Smart oraz umożliwia po-
ainazdązrazogenladzmemetsyszainezdązrueinezcął

(zgodnego z OCPP 1.6 ) poprzez sieć internet.

INFO

Aby dowiedzie´ -nizęisjanzopaz,jecęiwęisc
uajckurtsnI„ąjckurts żytkownika". Zawiera

ona szczegółowe informacje o funkcjonalności
i u˙ .ainezdązruuinawoktyz

2.1. Otwieranie i zamykanie Enelion Wall-
box

INFO

Aby otworzyć (lub zamknąć) Enelion Wallbox 
potrzebny będzie klucz imbusowy rozmiar 3 
mm. Do tej operacji nie są potrzebne żadne
inne narzędzia.

INFO

-opzezrpęisawybdoainezdązrueinakymaZ
wtórzenie czynności w odwrotnej kolejności.

INFO

Opisane poniżej czynno´ aldenzcytnediąsics
ujainezdązru ż zamontowanego na ścianie.

Prosimy zwróci´ ,tkafanęgawuc ˙ -ezdązruez
nie musi być otworzone przynajmniej raz przed
montażem, aby umożliwi´ wórowtoodpętsodc
monta˙ odzaroainezdązruhcacelpwhcywoz

.ogecąjalisazalbakainezcąłdop

1. aząwomugjimjyW ´ -ęzcjenrógwurowtozękpels
´ .ainezdązruukobogewarpics

2. -ubmizculkuwatsezodynozcąłodźdaworpW
elanzculK.rówtoytęinołsdowywos ˙ ąnuswyz ć

do momentu wyczucia oporu, tj. a˙ eizdębeinz
możliwo´ .jeibęłgogaicęinuswics

5 Informacje ogólne
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Rys. 2: Wprowadzanie klucza imbusowego.

3. Wykonaj obroty kluczem przeciwnie do ruchu
wskazówek zegara do momentu, kiedy trzpień

-ałąinhczreiwopąnzcobzęisanwórzycąjukolb
dowarki.

.ogecąjukolbaineipzrteinacęrkyW:3.syR

4. Wyjmij klucz imbusowy z otworu. Przesuń panel
-uboazcąjatywhc,ainezdązruezrógukindezrp
-yzrpzcąjatsyzrokeinlanojcpo-adzaingęwod
-ęwarkjenlodęisainazakuutnemomod-ikwass

dzi panelu przedniego.

.ezrógukindezrplenapytęinusezrP:4.syR

5. azcąjamyzrt,ulenapźdęwarkąnlodjingąicoP
zaicęingąicywutnemomod,adzaingęwodubo
-ąkmikleiweindopulenapainelyhcuiywodubo

tem.

Rys. 5: Panel przedni uchylony pod niewielkim
.metąk

6. -źyzczsałpjemasjetwindezrplenapcąjumyzrtU
nie, wysu´ -ązruugęrwogenrógziwołodukogn
dzenia.

-ubozogeindezrpulenapeicęinusyW:6.syR
.ainezdązruywod

7. ,ogeindezrpulenapeinagąicywjuunytnokilowoP
uwa˙ omarótk,adzaingędakolbancąjaz że zaha-
czy´ .ęwodubooc

6 Informacje ogólne
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.ogeindezrpulenapeinagąicyW:7.syR

8. Panel przedni może swobodnie spoczywać przy
-ąłyzrpwódowezrpugęisazwcązsiw,eiwodubo

czeniowych gniazda.

-ęnwodmepętsodzeinezdązruetrawtO:8.syR
trza.

INFO

Monta˙ oklyt,einzcigolanaęisawybdoulenapz
w kolejności odwrotnej.

UWAGA

Przy montażu panelu przedniego należy zwró-
ci´ atanęgawuc ´ -azjejcąjakinu,ąwołangysęms
gniecenia.

7 Informacje ogólne
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3. Wytyczne projektowe instalacji

3.1. -zcyrtkeleazcąłyzrpajcadnemokeR
nego

-isazodąsenawosotsyzrpnoilenEainawodałejcatS
iceisiS-NTupyticeisw,ogewodowezrp-oicęipainal

typu TT. Możliwe jest zastosowanie zasilania trzy-
przewodowego w sieci typu TN-S.

UWAGA

Możliwo´ ąsenasipoainezdązruainezcąłdopics
w Instrukcji użytkownika w rozdziale Konfigura-
cja urzadzenia.

ybisumnoilenEogecąjudałalanimreteinalisaZ ć do-
prowadzone z rozdzielnicy elektrycznej. W rozdziel-

awodjanzązsumycin ´ ainezceipzebazenagamywęisc
ecytsyretkarahcoogewodąrpdanakinzcąływicatsopw
,myzsjeinmbulA23mywonoimanzeizdąrpiCbulB
-alkedazalD.ainezdązruijcarugfinokodmindeiwopdo

rowania zgodno´ -9102:1-15816CEINE-NPąmronzics
10, każdy punkt ładowania musi być również indywi-

órmedąrpdezrpynoinorhceinlaud żnicowym typu A
oraz B. Wymaganie to musi być spełnione poprzez
jedno z poniższych:

1. órakinzcąływęjcalatsni ˙ upytogewodąrpowocinz
B (RCD B 30 mA/40 A) lub RCD EV (30 mA/40 A)
w rozdzielnicy,

2. órakinzcąływęjcalatsni ˙ upytogewodąrpowocinz
A (RCD A 30 mA/40 A) w rozdzielnicy z zastoso-
waniem akcesorium Enelion RCM B - Residual
Current Monitor typ B na wyposażeniu terminala

.ogecąjudał

elanjecąjazceipzebazyrutaraparóbodynzcetatsO ży
do uprawnionego projektanta lub wykwalifikowanego
elektryka.

Z powyższych wymagań wynika konieczność stosowa-
nia niezale˙ ezdązrualdwódowezrphcynz ń wielogniaz-
dowych: Wallbox Duo Power oraz Wallbox Adspace.

analawzopouDxobllaWewodzaingoleiweinezdązrU
zasilenie gniazd ładowania tylko w trybie 1 fazowym.
Tym samym należy zasilić go 1 przewodem 4 żyłowym.

atsozisumhcycąjalisazwódowezrpjórkezrP ć dobrany
na podstawie odległości od rozdzielnicy i innych wa-
runków lokalizacji przez uprawnionego elektryka. Dla
uzyskania maksymalnej mocy ładowania zalecane jest

zastosowanie przewodów o przekroju żyły nieprzekra-
mm6mycąjazc 2 ezdązruald ń naściennych. Średnica

-arkezrpeżomeinąjcalozizogecąjalisazudowezrp
czać 16 mm.

atsozązsumimeizwenozdaworpydowezrP ć zainsta-
-wodubimasipezrpimycąjuząiwoboweindogzenawol
-aleąsenacelazijcalatsnijendogywulecW.imynal

okaz,aknilupyt,ecąjalisazydowezrpenzcyts ńczone
tulejkami zaciskowymi.

INFO

W przypadku instalacji jednofazowej, maksy-
malny przekrój żyły możliwy do montażu w ter-

mm01othcywoinezcąłyzrphcalanim 2. Śred-
omeinąjcalozizogecąjalisazudowezrpacin że

przekraczać 16 mm.

UWAGA

yzcąłazyB ´ -ąłdopijenawolatsniazeicęipanc
czonej stacji ładowania, nale˙ -ąłazwreipjanyz
czy´ -zcąływeinpętsana,DCReinezceipzebazc

.ywodąrpdankin

Do przeprowadzenia montażu należy pozostawić około
jenawikezcodoogecąjalisazudowezrpusapazmc05

pozycji monta˙ ezdązrualD.uz ń Wallbox Adspace za-
iwatsozopęisacel ć około 110 cm zapasu przewodu za-

.ewelodzaingogecąjalis

3.2. Rekomendacja sieci komunikacyjnej

ynjycakinumoksjefretniąjugułsbonoilenEainezdązrU
Enelion Chain. Do jego realizacji wymagane jest prze-

-opazimainezdązruyzdęimopeinezcąłopewodow
.6TACbul5TACtenrehtEudowezrpącom

Do przeprowadzenia montażu należy pozostawić około
50 cm zapasu przewodów komunikacyjnych od oczeki-
wanej pozycji montażu.

Sieć pracuje w topologii szeregowej gdzie:

• liczba punktów ładowania Enelion nie przekracza
ezdązru001 ń,

• całkowita długoś´ -ąłogenjycakinumokudowezrpc
.m005azcarkezrpeinainezdązruogecązc

8 Wytyczne projektowe instalacji
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Rys. 9: Topologia sieci Enelion Chain.

asopywnoilenEainezdązrU żone w moduł Enelion
atsyzrokągomegdirB ´ -niogewotenretniainezcąłopzc

terfejsem Ethernet w sieci LAN. W celu skorzystania
z tej funkcji należy doprowadzić przewód Ethernet CAT

einatsyzrokstsejenawikezcomyrótkwainezdązruod6
z tej opcji.

INFO

asopywainezdązrU żone w Enelion Bridge
einwórągom ż korzystać z interfejsów WiFi oraz

,metenretnizainezcąłopaineinwepazaldMSG
agamywenoąjadaisopeinkandej ń co do insta-

lacji przewodowej.

3.3. Kryteria wyboru lokalizacji

anainezdązrU ´ atsozągomnoilenEenneics ć zainstalo-
.einzrtęnwewikajeinzrtęnwezonwórazenaw

atnomodonawotkejorpazeinezdązrU żu w pobliżu
-zcyrtkelemedępanzwódzajophcywognikrapcsjeim

nym. W przypadku stosowania w strefie zagrożenia ko-
elanęjckurtsnok,medzajopząjzil ży zabezpieczyć od-

powiednimi odbojnicami pomalowanymi na pasy żółte
.)injarksoecąjagezrtso(enrazci

Nale˙ atęimapyz ć, ˙ awoinfiedągomewojarkysipezrpez ć
przestrzeń monta˙ -odjanzonniwopeineinezdązrU.uz
wa´ -ągom,aineinzcenołsanogeikosywucsjeimwęisc
cego spowodowa´ -aneiN.ainezdązruęiseinazrgezrpc
leży instalowa´ ilbopwainezdązruc ˙ inaałpeicłedórźuz

.)ecnyzrks.pn(hcainezrtsezrphcytęinkmaz,hcyłamw

-einogecąjalisazudowezrpajcalatsnitsejanoinorbaZ
zgodnego z wytycznymi w rozdziale 3.1 Rekomenda-

ogenzcyrtkeleazcąłyzrpajc . Zabroniona jest instalacja
orgazhcafertswainezdązru żonych wybuchem.

Nale˙ indęlgzwuyz ´ -alatsniecązcytodysipezrpenlakolc
cji elektrycznych, środków zapobiegania pożarom oraz

ęzczseinainageibopaz śliwym wypadkom, a także za-
pewnić drogi ewakuacyjne w miejscu montażu.

-anijcazilakolwainezdązruajcalatsnitsejanoinorbaZ
ra˙ -okzsuybyłgomerótk,ytoimdezrpecąjadapsanjenoz
dzi´ .ękrawodałc

elanąjcalatsnidezrP ży upewni´ ,ęisc że wielkość po-
wierzchni monta˙ -azcratsywtsejainezdązrualdjewoz

.acąj

ezdązrualD ń z rodziny Wallbox należy zapewnić co
najmniej:

1. 10 cm wolnej przestrzeni z ka˙ -ązruukobogedz
dzenia.

ezdązrualD ń z rodziny Stilo należy zapewnić co naj-
mniej:

1. -ezdązruynortsjewarpzinezrtsezrpjenlowmc01
nia,

2. 50 cm powy˙ ,ainezdązruizdęwarkjenrógjez

3. 100 cm poni˙ .ainezdązruizdęwarkjenlodjez

UWAGA

Producent nie ponosi odpowiedzialności za
ęisainawosotseinzecąjakinyw,ainezdokzsu

do wyżej wymienionych zaleceń.

9 Wytyczne projektowe instalacji
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4. żatnoM

UWAGA

elan,ijcalatsniodmeineipątsyzrpdezrP ˙ -ąłdoyz
czy´ .hcycąjalisazhcadowezrpweinalisazc

4.1. Przygotowanie do instalacji

1. Położyć zapakowany Enelion Wallbox w pozycji
poziomej, zgodnie z oznaczeniami na opakowa-
niu. Rozciąć opakowanie wzdłuż zaznaczonej li-
nii. Urządzenie wyciągnąć z kartonu, zdjąć za-
bezpieczenia piankowe i położyć poziomo w po-
prawnej pozycji.

2. W zabezpieczeniach piankowych umieszczono
przydatne akcesoria konieczne do montażu urzą-
dzenia. Należy skompletować je przed utylizacją
opakowania:

• zaślepienie otworu dławnicy,

• karta konfiguracyjna RFID.

3. Otworzyć Enelion Wallbox zgodnie z instrukcją w
rozdziale 2.1 Otwieranie i zamykanie Enelion
Wallbox.

4.2. Dobór śrub i kołków rozporowych

Enelion Wallbox montowany jest do powierzchni pio-
ącomopazjewon ´ yrowto4adaisopeinezdązrU.burs

montażowe.

Rys. 10: Otwory montażowe Enelion Wallbox widoczne
.ainezdązruułytdo

inopimynoineimywęiscąjureiK żej informacjami należy
dobrać odpowiedni sposób montażu w zależności od
podłoża:

1. 4 otwory monta˙ -alpanenoiwatsuąsewoz
mm69xmm032hcaraimywoatąkotsorpein

(szer. x wys.)

2. otwory monta˙ ąjamewoz ´ ,mm5,5ęcinders

3. aweinezdązru ˙ ,gk5,3–gk3yzdęimopyz

4. montaż musi zapewnić stabilnoś´ ainezdązruc
yzrpeinanhcycąjałaizdhcałishcynzcanzyzrp
-ąjudałudowezrpikytwuinazcąłzoriuinazcąłdop

.ainezdązrueizdźeingwogec

UWAGA

W procesie instalacji należy użyć wszystkich
czterech otworów montażowych. Niezasto-

ątartuejuktuksugomywogetodęiseinawos
wodo- i pyłoodporno´ erkoainezdązruics ślonego
domyślnie jako IP54. Może to prowadzić do
uszkodzenia lub awarii ładowarki, a w efekcie
do utraty życia lub zdrowia. Producent nie po-
nosi odpowiedzialności za uszkodzenia i obra-
˙ odęisainawosotseinukinywwełatswopainez
powyższych zaleceń.

10 Montaż
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4.3. Prowadzenie przewodów

Domy´ -janzogecąjalisazudowezrpeinezdaworpwenls
ęzcjenrógwęisejud ´ .ainezdązruics

Mo˙ ogecąjalisazudowezrpeinezdaworpwtsejewilz
ołezrpenleizdomaszezrpopainezdązruułoddo żenie

dławnicy. W tym celu nale˙ ąnusuyz ć za´ -udjanzękpels
ęzcjenlodwęisącąj ´ .ainezdązruics

Wprowadzenie przewodów komunikacyjnych możliwe
-azaicęinusuotagamyW.ainezdązruułoddotsej

ślepki oraz montażu dławnicy odpowiedniej do typu
i liczby przeprowadzanych przewodów komunikacyj-
nych. Średnica otworu dla dławnicy przewodów komu-
nikacyjnych to 19 mm.

Rys. 11: Pozycje punktów wprowadzania przewodów
w Enelion Wallbox.

azeicęinusU ślepień w celu montażu dławnic należy
wykonać wedle poniższych wytycznych:

1. eimueinezdązru ścić na stabilnym podłożu,

2. z zachowaniem ostrożności wybi´ ącomopazc
młotka i ´ azogeiksałpatęrkoburs ślepienie otworu

.ęcinwałdan

Rys. 12: Usuwanie zaślepień wpustów kablo-
wych.

ęzcjenrógzęcinwałD ´ elanainezdązruics ży przełożyć
ęzcjenlodwurowtood ´ icęrkaziainezdązruics ć tak aby

zapewnić szczelnoś´ -oktadodzaroycinwałdaktęrkaN.c
wej zaślepki wymaga klucza płaskiego 32 mm, a dław-
nica klucza płaskiego 30 mm. Po przełożeniu dławnicy,

ęzcjenrógwyłatsozoprówto ´ elanainezdązruics ży za-
bezpieczy´ aząwoktadodc ´ -otrakwąnozcratsodąkpels
nie.

Rys. 13: Dodatkowa za´ -ratsodąktęrkanzzarwakpels
czona w kartonie.

11 Montaż
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Rys. 14: Miejsce montażu dodatkowej zaślepki.

Rys. 15: Sposób montażu dodatkowej zaślepki.

elanhcynjycakinumokwódowezrpaldęcinwałD ży za-
montowa´ .atnecudorpąjckurtsnizeindogzc

UWAGA

Aby zachowa´ anatnecudorpęjcnarawgc
szczelnoś´ 45PIąsalkząndogzainezdązruc
po przełożeniu dławnicy z górnej do dolnej

ęzc ści, należy zabezpieczyć nieużywany otwór
azmewatsezmynozcąłod ´ .iktęrkanzaroikpels

4.4. ainezdązrużatnoM

INFO

-aiwtałunolbazstsejynozcąłodainezdązruoD
atnomycąj ż.

1. Ustali´ -atsyzrokainezdązruęjcyzopąwolecodc
-anzaroycimoizopiunolbazsogenozcąłazzcąj

znaczyćotwory montażowe. Na szablonie zazna-
atnomyrowtoąsenozc żowe, obrys tylnej ściany

o,ainezdązru ś dławnic (zarówno w wersji z dław-
ęzcjenlodikaj,jenrógwącin ´ zaro)ainezdązruics

optymalne długości kabli. Otwory montażowe po-
winny znajdowa´ -ęwarkdomc5jeinmjanocęisc
dzi ściany. O´ awyrkopisumogecąjalisazalbaks ć

-aN.einolbazsanąnozcanzazcinwałdąisozęis
leży upewni´ ęisc ˙ -inimamycąjalisazdówezrpez
mum 300 mm długo´ jenozcanzazdocązreimics

.ainezdązruizdęwarkeinolbazsan

2. Wykonać otwory montażowe i zamontować kołki
rozporowe.Otwory montażowe powinny być wy-

-opzorwókłokąjcakfiycepsezeindogzenanok
rowych. Kołki powinny zostać umieszczone
w oczyszczonych otworach.

3. Upewni´ ,ęisc ˙ -ezrpweicęipanejupętsyweinez
.mycąjalisazeizdow

4. Otworzy´ mełaizdzorzeindogzeinezdązruc 2.1
Otwieranie i zamykanie Enelion Wallbox.

5. Przyłoży´ -ezrpijcyzopjewolecododeinezdązruc
.ęcinwałdzezrpycąjalisazdówezrpcąjakelw

6. icęrkyzrP ´ einezdązruc ´ ezcąjatsyzrokimaburs
´ ogułdoatęrkoburs ści klingi co najmniej 150 mm.

7. icęrkaZ ´ -wepazogecąjalisazudowezrpęcinwałdc
onlezczscąjain ść.

8. (Opcjonalnie) Wprowadzić przewody komunika-
ogułdanainezdązruodenjyc ść co najmniej

300 mm.

omeinezdązruenawotnomazkaT że zosta´ -ąłdopc
czone.

12 Montaż
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5. einezcąłdoP

5.1. ainalisazeinezcąłdoP

órwąjupętsywxobllaWnoilenEainezdązrU żnorodnych
wariantach. Zale˙ -ezdązru,ijsrewjenawolatsnidoeinz

nie może wymaga´ -ąjalisazwódowezrpainezcąłdopc
cych do terminali lub bezpośrednio do certyfikowanego,
zintegrowanego licznika MID.

.2/.1ainezcąłdopwótnairawytamehcS:61.syR

13 einezcąłdoP
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.2/.2ainezcąłdopwótnairawytamehcS:71.syR

5.1.1. ainalisazeinezcąłdopewodradnatS

1. Przygotowa´ .ycąjalisazdówezrpc
ąjdZ ´ ogecąjalisazudowezrpząnwółgęjcalozic

na odcinku 200 mm. Zakończyć indywidualne

żyły przewodu terminalami widełkowymi (roz-
miaru M4 lub M5) lub tulejkowymi.

2. Wprowadzi´ .ilanimretodecąjalisazydowezrpc

14 einezcąłdoP



Wallbox - instrukcja montażu 6 - 2023

ilanimretmeinatsyzrokywzeinezcąłdoP:81.syR
widełkowych.

meinatsyzrokywzeinezcąłdoP:91.syR żył peł-
nych - drut.

3. icęrkyzrpelanimreT ć ´ okazometęrkoburs ńczeniu
PZ2 momentem 1,5 N m.

-keleeinezcąłdopenanokyweinwarpoP:02.syR
tryczne.

INFO

Możliwe jest również zastosowanie zasilania
trzy-przewodowego w sieci typu TN-S. Możliwo-
´ -nIwąsenasipdoainezdązruainezcąłdopics
strukcji użytkownika w rozdziale Konfiguracja

ainezdązru .

WSKAZÓWKA

Barwy przewodów fazowych w Enelion Wallbox
adaiwopdoeinągom ć barwom przewodów zasi-

yteikytezhcynzcytywuinawohcazyzrphcycąjal
Enelion Wallbox. Jest to prawidłowa i spodzie-
wana sytuacja przy korzystaniu z funkcji rotacji
faz.

5.1.2. meikinzcilzijsrewwainalisazeinezcąłdoP
MID

1. Przygotowa´ .ycąjalisazdówezrpc
ąjdZ ´ ogecąjalisazudowezrpząnwółgęjcalozic

na odcinku 200 mm. Zakończyć indywidualne
żyły przewodu terminalami tulejkowymi.

2. Wprowadzi´ ilanimretodecąjalisazydowezrpc
icęrkyzrpiDIMakinzcil ć.

Je˙ -anionozcanzoeinainezdązrueiceikyteanilez
czej, należy wykona´ einezcąłdopewodradnatsc
zgodnie z oznaczeniami na liczniku. Przewód
ochronny PE nale˙ yzcąłdopyz ć do przygotowanej

.ikzcąłz

uinawosotsyzrpainezcąłdopenzcytyW:12.syR
licznika MID.

DIMakinzcilhcynjycakinumokwódowezrpeinezcąłdoP
należy wykonać zgodnie z poniższym schematem:

15 einezcąłdoP
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-akinumokwódowezrpainezcąłdoptamehcS:22.syR
cyjnych licznika MID.

WSKAZÓWKA

Barwy przewodów fazowych w Enelion Wallbox
adaiwopdoeinągom ć barwom przewodów zasi-

yteikytezhcynzcytywuinawohcazyzrphcycąjal
Enelion Wallbox. Jest to prawidłowa i spodzie-
wana sytuacja przy korzystaniu z funkcji rotacji
faz.

5.1.3. BMCReinezcąłdoP

Enelion RCM B – Residual Current Monitor typ B. Ene-
lion RCM B to akcesorium, które we współpracy z RCD
A w rozdzielnicy spełnia wszystkie wymagania bezpie-
czeństwa.

1. anazcąłzogenawokydedodeinezdązruzcąłdoP
]02.syR[ainawodałijcatsjecąjuretseicyłp

.BMCRezcąłZ:32.syR

2. -ezrpyretzcBMCRrówtozezrpźdaworpezrP
ewozafydowezrpyzrteiktsyzsW(ecąjalisazydow

oraz przewód neutralny).

.BMCReinezcąłdoP:42.syR

WSKAZÓWKA

Kierunek przełożenia przewodów przez otwór
rotinoM.ainezcanzameinBMCRainezdązru

RCMB moze być zainstalowany na przwodach
.azcąłyzrphcadowezrpanbuladzaing

INFO

uijckurtsnIwijcamrofnijecęiW żytkownika.

5.2. Enelion Chain

Je˙ -ezdązruyzdęimopajcakinumoktsejanawikezcoilez
niami poprzez sieć Enelion Chain nale˙ yzcąłdopyz ć
przewody do sterownika ładowania. Do komunikacji

2ąsenawytsyzrokyw żyły przewodu komunikacyjnego
oraz uziemienie ekranowania. W celu prawidłowego

elanainezcąłdop ży:

1. Przygotować przewody komunikacyjne

2. (a) ezdązruald ´ arbyw,iceisuktązcopann ć
,hcynjycakinumokwódowezrpęrap

(b) ezdązruald ń na odcinku sieci, przygotować
-okydowezrpainezdązruodenozdaworpw
ąbosezeinezcąłopzezrpopenjycakinum

˙ -ązdohcywiogecązdohcwudowezrpłyz
cego (w przypadku wariantu A) lub przejść
do kolejnego punktu (w przypadku wariantu
B, patrz rysunki poniżej)

16 einezcąłdoP
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-akinumokudowezrpeinezcąłoP:52.syR
-aw(mycązdohcywzogecązdohcwogenjyc

riant A)

Rys. 26: Przewody komunikacyjne wcho-
)Btnairaw(ecązdohcywiecązd

3. Zwolni´ ącomopazmeiksicyzrpazcąłzlanimretc
płaskiego ´ eimuiatęrkoburs ścić żyły w odpowied-

ezdązruukdapyzrpW.hcalophcin ´ uktązcopann
i ko´ ezcnydejopąipątsyw,iceisucn żyły.

-umokwódowezrpainezcąłdoptamehcS:72.syR
nikacyjnych Enelion Chain (wariant A)

-umokwódowezrpainezcąłdoptamehcS:82.syR
nikacyjnych Enelion Chain (wariant B)

4. ezdązrualD ´ okiuktązcopann ńcu sieci zastoso-
wa´ -doajcanimretAutnairawalD.ęjcanimretc

ołanzezrpopęisawyb żenie zworki na piny zgod-
ukdapyzrpW.]82.syR[ąkfiargąnozcąłazzein
-ezrpzezrpopęisawybdoajcanimret,Butnairaw
ybkat,łódwogewokawusakinzcąłezrpeinezcął
jenwytanretlaW.kicardawkyłaibęisłazakop

wersji, je´ elan,akinzcąłezrpeizdębeinils ży prze-
yzcął ´ eiwtsilwynipenlod2ałyzcąłybkatękrowzc

3 pinowej, czyli tam gdzie jest biała kreska [Rys.
29].

Rys. 29: Schemat terminacji magistrali komuni-
kacyjnej.

Rys. 30: Przykładowa zworka.
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jecąjunimretikrowzainawosotsaztknuP:13.syR
(wariant A)

jecąjunimretikrowzainawosotsaztknuP:23.syR
(wariant B)

5.3. mesjefretniewotenretniainezcąłoP
Ethernet w sieci LAN

By zapewni´ -opywecrawodałewotenretnieinezcąłopc
sa˙ usjefretniącomopazegdirBnoilenEłudomwjenoz
Ethernet należy:

1. Wprowadzi´ -optenrehtEdówezrpainezdązruodc
.enjycakinumokydowezrpanęcinwałdzezrp

2. Zakończy´ -AITgw54JRmezcąłzdówezrpc
568A/B do 100BaseT.

Rys. 33: Zakończenie przewodu Ethernet wg
TIA-568A/B do 100BaseT.

3. yzcąłdoP ć ww. przewód Ethernet do gniazda
WAN/INTERNET modułu Enelion Bridge ozna-
czonego numerem 2.

Rys. 34: Schemat modułu Enelion Bridge.
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6. Konserwacja

-utarepmetwycarpodenawotkejorpaztsejeinezdązrU
rach od −25 °C do 55 °C. Producent nie gwarantuje pra-

-alanzarótk,jecąjudałijcatsainawonojcknufogewołdiw
-aŁ.userkazogenadopazopshcarutarepmetwęisałz

dowarki, które uległy uszkodzeniu w wyniku ekspozycji
na temperatury poniżej −25 °C lub powyżej 55 °C nie

-eipątsywukdapywW.ijcnarawgmoknurawąjageldop
nia konieczno´ elanainezdązruaicrawtoics ży upewnić

,ęis ˙ -eJ.ainalisazałdórźdoenozcąłdoonotsejez
´ elanzrtąnwezanenawolatsniaztsejeinezdązruils ży
upewni´ ,ęisc ˙ inaenzcyrefsomtaydapoąjupętsyweinez
silny wiatr.

UWAGA

omeinezdązrU że być otwarte tylko przez wy-
.ębosoąnoinwarpuiąnawokfiilawk

6.1. Czyszczenie

Prawidłowym sposobem czyszczenia ładowarki jest
wytarcie obudowy ´ uyzrpyrbfiorkimząkreics życiu
´ ogenawodonaodogenawokydedogecązczsyzcakdors
aluminium. Elementy pleksiglasowe (panel przedni)
i plastikowe (gniazdo) należy czyścić ´ -orkimząkreics
fibry przy użyciu ´ ogenawokydedogecązczsyzcakdors

ainezdązruainezczsyzcydotemennI.byzsaicymod
izdaworpodągom)ąktozczsąnaicurd.pn( ć do uszko-

ecąjakinywainezdokzsU.ainezdązruywoduboainezd
-dopąseinainezdązruainezczsyzcogewołdiwarpeinz

ezczsorodąwats ń gwarancyjnych.

UWAGA

onlezczsęmronainłepseinezdązrU ści IP 54.
ikrawodałaicymęisainarbazmytzukząiwzW

przy użyciu myjek ci´ ęw,hcywoineins ży ogrodo-
-órźhcynnikeiwlokhcikajźdąbacinzsyrp,hcyw

deł strumienia wody.
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7. Dane techniczne

7.1. Enelion Wallbox

Dane elektryczne

ogecąjalisazudowezrpeinezdaworP Natynkowe

ogecąjalisazudowezrpjórkezrP
Sugerowany minimalny przekrój

• 5 x 6,0 mm2 )ynlanimondąrpA23(

)aporuE(ainalisazeicęipaN 3 x230 V/400 VAC (+-10%)

owiltotsęzC ś´ aicęipanc 50 Hz/60 Hz

Typ sieci TN, TT
(IT na specjalne życzenie)

awoicęipezrpairogetaK III zgodnie z EN 60664–1

ywoicrawzdąrpyławrtoktórkywonoimanZ Wartość skuteczna < 6 kA zgodnie z EN 61439–1

ewodąrpdaneinezceipzebaZ asopywwęisejudjanzeiN ˙ -eipzebaZ.ainezdązruuinez
czenie należy wykona´ -ąjuząiwoboeinlakolzeindogzc

.ainezdązruąjsrewzeindogzzaroimasipezrpimyc

Klasa ochronności Klasa I

Wariant gniazda Typ 2, gniazdo standardowe 32 A/400 VAC zgodnie z EN
62196–1

Dane mechaniczne

Wymiary (szerokość x wysokoś´ -obęłgxc
kość)

271 mm x 249 mm x 144 mm

Waga 3,1 kg ± 5%

Klasa szczelności IP54

Stopień wytrzymałości mechanicznej IK10

Interfejsy

Tworzenie sieci ładowania Enelion Chain

Dodatki

• Enelion MID

• Enelion Bridge

• Enelion RCM B

• modem LTE

RFID Karty MIFARE zgodne z ISO 14443
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Warunki otoczenia

Temperatura robocza od −25 °C do 55 °C

Zakres temperatur przechowywania od −40 °C do 80 °C

Dopuszczalna wilgotnoś´ -eiwopandęlgzwc
trza

od 5% do 95%

Wysokość nad poziomem morza maksymalnie 2000 m

ijcalatsnijendęłbikanzO

Uszkodzone warystory na płycie PilotBox .hcycąjalisazwódowezrpeinezcąłdopendęłbotazcanzO

UWAGA

Powy˙ iwonatsągomejcamrofniezsz ´ ęwatsdopc
do wykluczenia gwarancji.
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